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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৩৭

২৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৬৩. মুসিলম নারীর ামীর শাকপালেন সাজসা তাগ করা

ةيانرالنَّصو ةودِيهونَ الْيد ةملسالْم ةادلْحل ِينَةكُ الزتَر

আরবী

قَال اللَّفْظُ لَهو عمسنَا ااو هلَيةً عاءرق ينسم نب ارِثالْحةَ ولَمس ندُ بمحنَا مرخْبا

انْبانَا ابن الْقَاسم عن مالكٍ عن عبدِ اله بن ابِ برٍ عن حميدِ بن نَافع عن زَينَب بِنْتِ

جةَ زَوبِيبح ما َلع خَلْتد نَبزَي قَالَت ثَةََّادِيثِ الثحا ذِهبِه تْهرخْبا انَّهةَ الَمس ِبا

النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم حين تُۇفّ ابوها ابو سفْيانَ بن حربٍ فَدَعت ام حبِيبةَ

ةاجح نيبِ مّبِالط ا لم هالو قَالَت ا ثُمهيارِضبِع تسم ةً ثُمارِيج نْهم نَتيبٍ فَدَهبِط

موالْيو هبِال نمتُو ةارم لحي  قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر تعمس ّنا رغَي

اخرِ تَحدُّ علَ ميِتٍ فَوق ثََثِ لَيالٍ ا علَ زَوج اربعةَ اشْهرٍ وعشْرا

قَالَت زَينَب ثُم دخَلْت علَ زَينَب بِنْتِ جحشٍ حين تُۇفّ اخُوها وقَدْ دعت بِطيبٍ

َّلص هال ولسر تعمس ّنا رغَي ةاجح نيبِ مّبِالط ا لم هالو قَالَت ثُم نْهم تسمو

اله علَيه وسلَّم يقُول علَ الْمنْبرِ  يحل مراة تُومن بِاله والْيوم اخرِ تَحدُّ علَ ميِتٍ

فَوق ثََثِ لَيالٍ ا علَ زَوج اربعةَ اشْهرٍ وعشْرا

لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلةٌ اارام تاءج ةَ تَقُوللَمس ما تعمس نَبزَي قَالَتو

ا فَقَاللُهحكفَاا انَهيع تَقَدْ اشْتا وهجا زَونْهع ّتُۇف نَتنَّ ابا هال ولسا ري فَقَالَت

انَتقَدْ كا وشْرعرٍ وشْهةُ اعبرا ا هنَّما قَال ثُم  لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

ما تَرمو نَبيزل دٌ فَقُلْتيمح لِ قَالوسِ الْحانْدَ رع ةرعبِالْب متَر ةيلاهالْج ف ندَاكحا

بِالْبعرة عنْدَ راسِ الْحولِ قَالَت زَينَب كانَت الْمراةُ اذَا تُۇفّ عنْها زَوجها دخَلَت حفْشًا

وارٍ امح ةبِدَاب َتتُو نَةٌ ثُما سبِه رتَم َّتا حىشَي ا ويبط ستَم لَما وابِهيث شَر تلَبِسو

شَاة او طَيرٍ فَتَفْتَض بِه فَقَلَّما تَفْتَض بِشَء ا مات ثُم تَخْرج فَتُعطَ بعرةً فَتَرم بِها
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وتُراجِع بعدُ ما شَاءت من طيبٍ او غَيرِه قَال مالكٌ تَفْتَض تَمسح بِه ف حدِيثِ محمدٍ

الْخُص فْشكٌ الْحالم قَال

বাংলা

৩৫৩৭. মুহাদ ইবন সালামা ও হািরছ ইবন িমসকীন (রহঃ) ... যয়নব িবনত আবু সালামা (রাঃ) এই িতনিট

হাদীস বণনা কেরন। যয়নব (রাঃ) বেলন, আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ী উে হাবীব

(রাঃ)-এর িনকট উপিত হলাম, যখন তাঁর িপতা আবু সুিফয়ান ইবন হারব ইনিতকাল কেরন। এ সময় উে

হাবীব (রাঃ) সুগি আনান। িতিন সবাে তা বাঁদীর গােয় লাগান, পের িতিন তা িনেজর চহারায় মাখেলন এবং

বলেলনঃ আাহর শপথ! এখন আমার সুগি লাগাবার কান েয়াজন িছল না; িক আিম রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ য নারী আা এবং আিখরােতর উপর ঈমান রােখ, তার জন কান

মৃেতর উেেশ িতন িদেনর অিধক শাক করা উিচত নয়। িক স িনজ ামীর মৃতুেত চার মাস দশ িদন শাক

পালন করেব।

এরপর আিম যায়নব িবনতু জাহশ (রাঃ)-এর িনকট উপিত হলাম, যখন তার ভাই ইনিতকাল কেরিছল। িতিন

সুগি লািগেয় বলেলনঃ আাহর শপথ ! এখন আমার সুগির েয়াজন িছল না, িক আিম রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িমের দাঁিড়েয় বলেত েনিছঃ য নারী আা এবং আিখরােতর উপর ঈমান রােখ, তার

জন কান মৃেতর উেেশ িতন িদেনর অিধক শাক করা উিচত নয়। িক স িনজ ামীর মৃতুেত চার মাস দশ

িদন শাক পালন করেব।

যয়নব (রাঃ) বেলনঃ আিম উে সালামা (রাঃ)-ক বলেত েনিছঃ এক মিহলা রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট উপিত হেয় বলেত লাগেলাঃ ইয়া রাসূলাা! আমার কনার ামী মারা গেছ এবং তার

চােখ বথা, যিদ আপিন অনুমিত দন তেব আিম তার চােখ সুরমা লাগােত পাির। িতিন বলেলনঃ সুরমা লাগােব

না। এখন তা ধু চার মাস দশিদন শাক করেত হয়, অথচ জািহলী যুেগ এপ নারী এক বছর পর গাবর

িছটােতা।

মাইদ ইবন নােফ’ (রহঃ) বেলন, আিম যায়নবেক িজাসা করলামঃ গাবর িছটাবার অথ কী? যয়নব (রাঃ)

বণনা করেলন, জািহলী যুেগ য নারীর ামীর মৃতু হেতা, স নারী এক ু অকার েকাে েবশ করেতা।

আর স িনকৃ কাপড় পিরধান করেতা, এক বছর অিতবািহত হওয়ার পূেব স কান কার সুগি লাগােতা না,

এক বছর পর গাধা, বকরী অথবা অন কান পাখী তার কােছ আনা হেতা। পের স ঐ জানওয়ারেক িনেজর

শরীের মদন করেতা, ফেল ঐ জ মারা যত। তারপর স বর হেতা। এরপর তােক উেটর গাবর দয়া হেতা

এবং স তা িছটােতা। পের সুগি মাখেতা, অথবা মেন যা চাইেতা, তা করেতা।
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It was narrated from Humaid bin Nafi' that Zainab bint Abi Salamah told him
these three Hadiths. Zainab said:
"I entered upon Umm Habibah, the wife of the Prophet, when her father Abu
Sufyan bin Harb died. Umm Habibah called for some perfume and put some
on a young girl, then she put some on her cheeks. Then she said: 'By Allah, I
do not have any need for perfume but I heard the Messenger of Allah say: It
is not permissible for any woman who believes in Allah and the Last Day to
mourn for anyone who dies for more than three days, except for a husband,
(for whom the mourning period is) four months and ten days.'"

Zainab said:
"Then I went into Zainab bint Jahsh when her brother died, and she called for
some perfume and put some on. Then she said: 'By Allah, I do not have any
need for perfume but I heard the Messenger of Allah say on the Minbar: It is
not permissible for any woman who believes in Allah and the Last Day to
mourn for anyone who dies for more than three days, except for a husband,
(for whom the mourning period is) four months and ten days.'"

Zainab said:
"I heard Umm Salamah say: 'A woman came to the Messenger of Allah and
said: O Messenger of Allah, my daughter's husband has died and she has a
problem in her eye; can I put kohl on her? The Messenger of Allah said: No.
Then he said: It is four months and ten days. During the Jahiliyyah one of
you would throw a piece of dung at the end of the year.'" Humaid said: "I
said to Zainab: 'What is this throwing a piece of dung at the end of the
year?' She said: 'If a woman's husband died, she would enter a small room
(Hifsh) and wear her worst clothes, and she would not put on perfume or
anything until a year. Then an animal would be brought, a donkey or sheep
or bird, and she would end her 'Iddah with it (clean herself with it), and
usually any animal used for that purpose would die. Then she would come
out and would be given a piece of dung which she would throw, then she
would go back to whatever she wanted of perfume, etc.'" In the narration of
Muhammad (bin Salamah) Malik said: Hifsh means hut.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। ইরওয়া ২১১৩।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়নাব িবনত আবূ সালামাহ (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77565

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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